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1 XapakTepuUCTUKn

YHukanbeHbi 6ok Daikin gns nomelleHuin ¢ BbICOKMM NOTONKOM, 6€3 NoaBeCHbIX NOTONKOB M CBOGOAHOIO NPOCTPAHCTBA Ha nosny

* Cucrema obecneyvBaeT NPOCToe OXNaXaeHWe U OToNneHue *  CTUnbHbIA 6ROk, Nerko B1cbIBaeTCs B NoGON MHTepbep. 3acroHku
NOMELLLEHUI C BbICOTOM NoToNkoB Ao 3,5 m 6e3 notepu NOJTIHOCTbLIO 3aKPbIThI, KOrga 6ok He paboTaeT, Bo3ayxo3abopHble
NpPOV3BOANTENIbHOCTU peLLeTkn He BUAHbI

» [pocTas yctaHOBKa B HOBbIX U OTPEMOHTMPOBaHHbIX NMOMELLEHNSAX » [apaHTMpOBaHHLIN KOMGOPT Gnarogaps PyHKLMM aBTOMATUYECKOTO

perynmpoBaHusi BO3AyLWLHOro NoToka B COOTBETCTBUM C TpeGyemon

» PaspgenbHoe ynpasreHue 3acrioHkamuy: rmbKoCTb Npy peMoHTe 5

nomelleHus nboro nnana, 6e3 namMeHeHUs NonoxeHus 6nokal Harpyskon

* Ha nynbTe AnCTaHLUMOHHOIO ynpaBneHnst MOXHO
3anporpammmpoBaTh 5 pasHbIX YrioB HaKMoHa

BO3JyxopacnpeenurernbHbIX 3acrnoHok ot 0 go 60°

*  YMeHblUeHHoe noTpebrieHne anekTpoaHeprm Gnarogapsi
MCNONb30BaHUIO cneumanbHo pa3paboTaHHOro TennoobMeHHMKa ¢
Tpybkamun mManoro guameTpa, ABuraTensi NOCTOSIHHOIO Toka U
OpeHaxHoro Hacoca. *  CTaHOapTHbIN ApeHaxHbl Hacoc ¢ BbicoTol nogbema 500 Mm

NoBbILIAET 'MOKOCTb U CKOPOCTb YCTaHOBKM

e &9 I A sl ¥ [0

C nHBepTOopoM Pexum paboThbl Tonbko 3awwmta ot  ABTOMaTmyecko PasgenbHoe ABTOMaTuyecko CTyneHuyaToe Pexum
BO BpeMSl BEHTUNSTOP  CKBO3HSIKOB e ynpasrneHue e perynupoBaHne  CHUXKEHUs!
Bawero nepeknioveHne 3acnoHkaMn BepTUKanbHOE  CKOPOCTM BMNaXXHOCTN
OTCYTCTBUSA pexunmoB M3MeHeHVe  BeHTWnATopa
oxnaxaeHus- NONOXeHUst
Harpesa Xant3nmHon
peLueTku
B B (=] [% )
BosgywHbii  HepenbHbin MyneT MpoBoaHon LleHTpanusosa ABTomatuyeckn CamogmarHoct  Kommnnekt
dunbTp Tanmep ONCTaHUNOHHOT nynsT HHOE 1 nepesanyck uka OpeHaxHoro
0 ynpaBfieHnst AUCTaHLUMOHHOT yrnpaBneHue Hacoca

0 ynpaBrneHus
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2 TexHUYeCKne xapakTepuCTuKun

2-1 TexHuyeckue napameTpsbl FXUQ71A FXUQ100A
lMpounssoauTtenbHocTb | OwlyTmas Hom. kBT 6,0 8,1
10 OXMaXLeHNo MOLLHOCTb
CkpbliTast Hom. kBT 2,0 31
NpOU3BOAUTENBHOC
T
ObLas Hom. kBT 8,0 11,2
MpoM3BOAMTENbHOC
Tb
TennonpoussoauTens | Total capacity Nom. kBT 9,0 (0,000) 12,5 (0,000)
HOCTb
BxopgHas MowHocTb - | OxnaxaeHve Hom. kBT 0,090 0,200
50 'y Harpes Howm. KBT 0,073 0,179
BxopgHas MowHoCTb - | OxnaxaeHve Hom. kBT 0,090 0,200
60 'y Harpes Howm. KBT 0,073 0,179
Pa3mepbl Bnok Boicota MM 198
LnpuHa MM 950
ny6uHa MM 950
YnakoBaHHbIi 6nok | Beicota MM 295
LlnpuHa MM 1.026
ny6uHa MM 1.016
Bec Bnok KT 26 27
YnakoBaHHbI 6ok Kr 39
Kopnyc Liget FApkuit Genblit
Matepuan Monumep
Heat exchanger Pagpl | KonuuecTso 3
Llar pebep | MM 1,2
Passes | Quantity 10
Jnyesas ctopoHa | m 0,330
Crynenu Konuyectso 10
Oteepctue nyctonn | KonmyecTso 0
TpyGHOI peLLeTkn
[OnuHa MM 2413
Tun TennooBMeHHWK C nonepeyHsIM CoeAnHeHeM opebperus (MHorolenesble pebpa n Tpybku HI-XA)
BeHTunsatop Tun TypboBeHTunsTOp
Konunyectso 1
Pacxop Bosgyxa - | Oxnax | Bbic. M /MUH 22,5 31,0
50y AeHne | CpepH. | M /MuH 19,5 26,0
Husk. | M /MuH 16,0 21,0
Harpes | Bbic. M /MUH 22,5 31,0
CpegH. [ M /mun 19,5 26,0
Husk. | M /MuH 16,0 21,0
[suratens Mogenb QTS48D11M
BEHTUNSTOpa CkopocTb Crynehm 3
MowwHocTb Beic. w 46 106
BosgywHbi unetp | Type [MonumepHas ceTka, CTolkasi K 06pa3oBaHmi0 NAECceHM
YpoBeHb 3BYKOBOW Oxnaxnexue Boic. aBA 58 65
MOLLHOCTU Hom. ABA 56 62
Hu3k. abA 54 58
YpoBeHb 3BYKOBOMO Oxnaxnexue CpegH. abA -
AaBnenHns Bbic. nBA 40,0 47,0
Hom. AaBA 38,0 44,0
Hu3k. abA 36,0 40,0
Harpes Boic. abA 40,0 47,0
Hom. ABA 38,0 440
Hu3k. abA 36,0 40,0
XnapareHt Tun R-410A
GWP 2.087,5
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| + BHyTpeHHuI Bnok *« FXUQ-A

2 TexHUYecKue xapakTepuCcTuKu

2-1 TexHM4ecKue napameTpbl FXUQ71A FXUQ100A
MopcoepmnHerms Tpyb | Liquid Tun Pactpy6
oD [ mm 9,52
a3 Tun Pactpy6
HAl [ mm 15,9
[peHax 1.D.20/0.D. 26
Tennousonaums TennocToiikuit NEeHOMONN3TUIEH, CTaHAAPTHBIA NEHONONMATUNEH
Cwuctembl WK nynbT guct. ynpaenexus BRC7C58
ynpaenexus MpoBsoaHoit nynbt JY BRC1E53A / BRC1E53B / BRC1E53C / BRC1D52
YnpoLLeHHbIA NpoBOAHON NynbT 1Y Ans rocTHML, BRC2E52C (c pekynepauveit Tennotsl) / BRC3E52C (Tennosoii Hacoc)

CraHaapTHble akceccyapbl : PykoBOACTBO MO aKcnnyaTawum;
CraHaapTHble akceccyapbl : MHCTPYKLMW MO YCTAHOBKE;
CraHaapTHble akceccyapbl : [leknapauus o COOTBETCTBUM;
CraHaapTHble akceccyapbl : CIMBHON LNaHr;

CraHaapTHble akceccyapbl : MeTannmueckuii 3axmm;
CraHpapTHble akceccyapbl : Waiiba Ans nogBecHoro KpoHLUTEHa;
CTaHaapTHblE akceccyapb : 3aXuMbl;

CraHgapTHble akceccyapbl : 3axuM B BUAE Luaiibbl;

CraHaapTHble akceccyapbl : MaTepuan Anst U3onsumun CoeanHeHi;
CraHaapTHble akceccyapbl : YNNOTHUTENbHbI MaTepuan;
CraHpapTHble akceccyapbl : KoneHo;

CraHaapTHble akceccyapbl : Mogenb ycTaHoBKY;

CTaHaapTHble akceccyapb : BriokvpytoLui MaTepuan;
CraHgapTHble akceccyapbl : L-obpasHas Tpyba;

CraHaapTHble akceccyapbl : BUHTbI;

CraHaapTHble akceccyapbl : HeTkaHoe MonoTHO;

2-2 3nekTpuyeckue napameTpbl FXUQT1A FXUQ100A

OneKTponuTaHue dasa 1~
YacrtoTa My 50/60
Voltage Y 220-240/220-230

[unanasoH Makc. % 10

HanpsKEHUI MuH. % 10

Tok- 50 'y MuH. Tok uenu (MCA) A 0,6 1,4
Make. Tok npegoxpanutens (MFA) A 16
Tok nonHow [suratenb A 0,5 11
Harpysku (FLA) BeHTUNsATOpa

Tok-60 'y MuH. Tok uenmn (MCA) A 0,6 1,4
Maximum fuse amps (MFA) A 16,0
Tok nonHou [uratens A 0,5 1,1
Harpysku (FLA) BEHTUNATOpa

Mpumeyanus

ﬂwanaaoH HanpaXeHns: 6rnokm MOTyT UCNOJb30BATLCA C ANEKTPUYECKUMI CUCTEMAMU, e HAanpAXeHWe, NnoJaBaemMoe Ha Knemmy 6roka, HaxoauTcs B npegenax ykasaHHoro
AnanasoHa.

MakcumanbHo AoMyCTUMOE M3MEHEHNE AnanasoHa HanpskeHuin Mexay dasammu coctasnset 2%.
MCA/MFA: MCA = 1,25 x FLA

MFA <4 x FLA

CnepytoLumit 6onee HU3KMIA CTAHOAPTHbI HOMUHAMBHBI TOK NPeAoXpaHnUTens MuHIMYM 16A
Bbigenute pa3mep npoBoga Ha OCHOBaHUM 3HaueHnst MCA

BmecTo npefoxpaHuTens ucnonb3yiite pasmbikatens Lienv

CopepuT hTOpUpPOBaHHbIE NAPHUKOBbIE rasbl

| « VRV Systems « FXUQ-A
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AneKkTpuyeckme napameTpbl

OneKkTpuveckne gaHHble

FXUQ-A
Broku AnekTponuTanue IFM Motpe6nsiemas MowHoCTH (BT)
Mogenb My B [lnanasoH HanpsikeHust MCA MFA kBT FLA OxnaxgaeHue Oborpes
FXUQ71AVEB 50 220-240 Make. 264 0,6 16 0,046 05 90 73
FXUQ100AVEB 60 220-230 Muh. 198 14 16 0,106 11 200 179
I NMPUMEYAHUA
1. [nanasoH HanpsxeHns
YcTpoiicTBa NOAXOAAT ANS UCTIONb30BAHNS B NEKTPUYECKNX CUCTEMAX, Fe NOAaBaeMOe Ha pa3beMbl 611oka HanpshKeHe He HIKE W He BbiLLe YKa3aHHbIX BbILLE NPefenos.
2. MakcumanbHo AonyCTMMOe pasnnyne HanpshkeHns das coctasnset 2%.
3. MCA/MFA
MCA=1,25xFLA
MFA<4xFLA
(cneayioLMin MeHbLUMIA CTAHAAPTHbIA HOMUHAN NpeaoXpanuTens, MuH. 16 A)
4. CeyeHue npoBogHuka cnedyet BbiGupats no MCA.
5. WcnonbayiiTe BbIKNioyaTeNb-aBTOMAT BMECTO NNaBKOro NpeaoXpaHnTens.
| MuHumansHoe 3HaueHne Ssc | KBA | Mpumensietcs EN61000-3-2.
I obo3HAuEHMA
MCA  : MuH. ToK B KOHTYpe (A)
MFA  : Makc. Tok npefoxpaHuTens (cM. npumeyatue 5)
kBT : HomuHanbHas BbIX0fHas MOLLHOCTb ABUraTens BeHTunsTopa (kBt)
FLA  :TlonHbii ToK Harpy3ku (A)
IFM : MoTop BeHTUNATOPa BHYTPK
4D080216A
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4 YcTaHOBKM 3aWMTHOrO YyCTPOMUCTBA
4 -1 YcTaHOBKM 3aLMTHOrO YyCTPOUCTBA

FXUQ-A

3awmTHbIe ycTpoiicTBa 7 100
lnaBkuii npegoxpaHnTenb 250V 3.15A 250V 3.15A
[naBkas BCTaBka o
FXUQ~A [BUraTens BeHTunaTopa
Tennosas 3awwuTa o
ABUraTens BeHTunaTopa

4D013856M
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5 Onuumn
5-1 Onuun

FXUQ-A
FXUQ-AVEB
HaseaHue onuuu Mpumeyanmne
Il 100
'epmeTnyeckuii aneMeHT BbIBOAA pacxoaa Bo3ayxa KDBHP49B140
[lekopaTuBHas NaHenb Ans Bbinycka Boayxa KDBTP49B140
CMeHHbII UNbTP C ANUTENbHBIM CPOKOM CITyXBbl KAFP551K160
lMposoaHot TN BRC1D528, BRC1E51A7, BRC1E52A7, BRC1E52B7, (BRC1E61)
Auctaruyonioe Vcnonb3oBaHue Tennoeoro Hacoca BRC7CB58
ynpasnetne MHdpakpacHbIi TN
Mcnonb3oBaHue Tomnbko OXnaxaeHus BRC7CB59
e e e SRCaE2CT
e e i SRcaEscr o)
LleHTpanu3oBaHHblit NynbT AUCTAHLMOHHOTO yNpaBReHMs DCS302CA51, (DCS302CA61)
OBuuit KoHTpONNEep BKMYeHNs/BbIkMtouerns (ON/OFF) DCS301BA51, (DCS301BA61)
Taitmep pacnucanus DST301BA51, (DST301BA61)
[MpoBoAHOM apanTep Ans Aon. anekT. oGopyA. KRP4AAS53 (npumeyaue 1)
YcraHoBoYHas kopobka Ans afantepa nnatbl KRP1BA97
[laT4mK AMCTaHLMOHHOTO YrpaBnexus KRCS01-4B
CoefiHUTENb ANSt MPUHYAUTENBHOTO BKIOYEHNS/BBIKIIOYEHNS EKRORO5
AnekTpuyeckuit 6ok ¢ BbIBOAOM 3a3emnenis (3 6noka) KJB311AA
nekTpuyeckuii 6ok ¢ BbIBOAOM 3a3emnenins (2 6roka) KJB212AA
Anantep U1dpOoBbLIX BXOAOB BRP7A53 (npumeyanus 1, 4)
I NMPUMEYAHUA
1. Heobxoauma yctaHoBouHas kopobka ans agantepa nnatel (KRP1BA97).
2. HaumeHoBaHWe komnnekTa B ( ) CoOTBETCTBYET 06u.|emy BapuaHTy Ans 3apy6e»<Hb|x PbIHKOB.
3. lMopnepxvBatoTcs crneayioLye S3biki:
F3bIKOBOI KOMMNEKT 1: aHFMWIACKWIA, HEMELKWIA, hpaHLLy3CKUiA, ronnaHACKi, NCNaHCKMIA, UTanbsHCKWA U NOPTYranbCKui.
IMpu ncnonb3osaum kabens PC EKPCCAB3 B codeTaHi ¢ nporpamMmolt 06HOBNEHIS: MOXHO Takke M3MEHUTb A3blK Ha:
F13bIKOBOII KOMNAEKT 2: aHIMNIACKII, Gonrapckuii, XOPBATCKMIA, YELLICKII, BEHrEPCKUA, PYMBIHCKIIN 1 CIOBEHCKIN.
$13bIKOBOIA KOMNNEKT 3: aHIMNIACKII, TPEYECKWIA, NONBCKIA, PYCCKIA, CepBCKuiA, CIIOBALIKVIA W TypELIKWIA.
4. BO3MOXHO TOMbKO B COMETAHMM C YNPOLLEHHbIM AUCTaHLMOHHbIM ynpaBneHuem BRC2/3E52C7.
3D080116A
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Tabnuubl NPon3BOAUTENBLHOCTH
Tabnuubl Xono4onpon3BoOANTENBHOCTHU

FXUQ-A
. . TC: Total ity; kW
Cooling Capacity SHC: Sensible heat EZE:E:& kw
Indoor air temp.
Unitsi 140 °CWB 16.0 "CWB 18.0 °CWB 19.0 “CWB 20.0 °CWB 220 °CWB 24.0 °CWB
nitsize 20°CDB 23°CDB 26 °CDB 27°CDB 28 °CDB 30 °CDB 32°CDB
TC | SHC | TC | SHC | TC | SHC | TC | SHC | TC | SHC | TC | SHC | TC | SHC
71 54 46 6.4 52 75 59 8.0 6.0 84 6.1 86 59 88 58
100 76 6.1 9.0 70 105 79 1.2 8.1 1.3 79 11.6 7.7 119 74

I NOTES - OPMERKINGEN - REMARQUES - ANMERKUNGEN - NOTAS - NOTE - SHMEIQZEIZ - NOTLAR - IPUMEYAHUSI

1
2 .
3 .

This table is for the selection of indoor equipment.

Deze tabel is bedoeld voor het kiezen van de binnenunit.

Ce tableau concerne la sélection de I'équipement intérieur.

Diese Tabelle ist fur die Auswahl der Innenanlagen.

Esta tabla es para seleccionar el equipo interior.

Usare questa tabella per la selezione delle apparecchiature interne.

AuTdg 0 TTivaKag TTPoopIdeTal yia TNV ETTIAOYT ECWTEPIKOU £EOTTAICHOU.

Bu tablo i¢ Unite ekipmanlarinin segimine yoneliktir.

Ota Tabnuua npeaHasHaveHa Ans Belbopa ycTaHaBnIMBaeMoro B NoMeLLeHU 06opyaoBaHuS.

In the event that conditions differ due to the design requirements after system selection, actual operating ability of the indoor equipment will
differ from that noted in the table because of changes in the outdoor air temperature and load factor.

Als nadat u het systeem hebt gekozen de voorwaarden afwijken van de ontwerpvereisten, dan zal het reéle bedrijfsvermogen van de
binnenunit afwijken van de in de tabel vermelde gegevens, wegens de afwijkende buitenluchttemperatuur en de belastingsfactor.

Si les exigences de conception aprés la sélection du systéme entrainent une modification des conditions, les capacités opérationnelles
réelles de I'équipement intérieur different de celles indiquées dans le tableau en raison de la modification de la température de I'air
extérieure et du facteur de charge.

Falls Bedingungen aufgrund der Konstruktionsanforderungen nach der Systemauswahl abweichen, dann weicht aufgrund der Anderungen
der AuRenlufttemperatur und des Lastfaktors die tatsachliche Betriebsfahigkeit der Innenanlage von der in der Tabelle aufgefiihrten ab.

En caso de que las condiciones difieran debido a los requisitos de disefio tras seleccionar el sistema, la capacidad de funcionamiento real
del equipo interior diferira de la que se muestra en la tabla debido a los cambios de la temperatura de aire exterior y al factor de carga.
Nel caso in cui intervenissero dei cambiamenti nelle condizioni dovuti a requisiti di progettazione successivi alla selezione del sistema,

la capacita operativa effettiva delle apparecchiature interne sara diversa da quella indicata in tabella a causa della diversa temperatura
dell’aria esterna e del fattore di carico.

TNV TIEPITITWON TTOU 01 GUVBNKEG Jla@EPOouV AGyw TwV aTTAITHOEWY OXEDIATHOU PETA TNV ETTIAOYA CUCTAUATOG, N TTpayuaTikh duvatdtnTa
TOU e0WTEPIKOU EOTTAICHOU Ba JlaPEPEl ATTO TNV AVAPEPOUEVN OTOV THVOKA, Adyw Twv aAAaywv aTnv e§wTepikr Beppokpacia aépa Kal oTo
OUVTEAEDTH| QOpPTiOU.

Sistem seg¢iminden sonra tasarim gerekleri nedeniyle kosullarin degismesi durumunda, dis hava sicakhgi ve yuk faktérindeki degisiklikler
nedeniyle i¢ ekipmanin gergek calisma kapasitesi tabloda belirtilenden farkli olacaktir.

B cnyvae, ecnu peanbHblie YCNOBUS OTNYAIOTCA OT NPOEKTHbIX YCMOBUI paboTbl, NCNOMNb3yeMbIX Npu BbIGope cucTemMsl, hakTuyeckune
XapaKTepucTUKK yCTaHaBNMBaeMOro B nomelleHnn obopyaosaHns ByayT OTnmM4aTbCs OT yKasaHHbIX B Tabnuvie BCNeACTBUE U3MEHEHUA
Temneparypbl BO3[lyxa CHapyXw 1 nokasatens Harpysku.

In this case, use the ability table for the indoor equipment selected and correct for the ratio of change in ability.

Gebruik in dat geval de vermogenstabel van de gekozen binneninstallatie en kies het juiste vermogen.

Le cas échéant, utiliser le tableau de capacité de I'équipement intérieur sélectionner et corriger le rapport de modification de capacité.
Verwenden Sie in diesem Fall die Fahigkeit fiir die ausgewahlte Innenanlage und korrigieren Sie das Verhaltnis der Anderung in der
Fahigkeit.

En este caso, utilice la tabla de capacidades del equipo interior seleccionado y corrija la relacion de cambio en capacidad.

In questo caso, usare la tabella delle capacita per le apparecchiature interne selezionate ed apportare le modifiche del caso in base alla
percentuale di cambiamento di capacita.

Z€ QUTH TNV TTEPITITWAN XPNOIMOTIOINGTE TOV TTVAKA SUVATOTATWY YIa TOV ETTIAEYUEVO ECWTEPIKO £EOTTAIONG Kai D10pBWaATE yia TNV avaAoyia
aAAayrig otn duvatdTnTa.

Bu durumda, segilen i¢ ekipman igin kapasite tablosunu kullanin ve kapasitedeki degisim oranina gére diizeltme yapin.

B aTom cnyyae ncnonbayiite Tabnuuy xapakTepucTUK BbIGpaHHOro ycTaHaBNIMBaeMoro B nomeLlleHnn obopyaoBaHns n BHecuTe
HeobXxoAMMYI0 MOMpPaBKy Ha MX U3MEHeHMe.
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6 Tabnuubl Npon3BoANTENbHOCTHU
6 -2 Tabnuubl TENNONPON3BOANTENBHOCTEN

FXUQ-A
Heating Capacity
Indoor air temp. °CDB
Unit size 16.0 18.0 20.0 21.0 220 24.0
kW kW kW kW kW kw
71 95 94 9.0 8.7 84 79
100 131 131 125 121 1.7 10.9

-
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I NOTES - OPMERKINGEN - REMARQUES - ANMERKUNGEN - NOTAS - NOTE - SHMEIQZEIZ - NOTLAR - TPUMEYAHUSI

This table is for the selection of indoor equipment.

Deze tabel is bedoeld voor het kiezen van de binnenunit.

Ce tableau concerne la sélection de I'équipement intérieur.

Diese Tabelle ist fur die Auswahl der Innenanlagen.

Esta tabla es para seleccionar el equipo interior.

Usare questa tabella per la selezione delle apparecchiature interne.

AuTdg 0 TTivaKag TTPoopIdeTal yia TNV ETTIAOYT ECWTEPIKOU £EOTTAICHOU.

Bu tablo i¢ lnite ekipmanlarinin segimine yoneliktir.

Ota Tabnuua npeaHasHaveHa Ans Belbopa ycTaHaBnIMBaemMoro B NoMeLleHn 06opyaoBaHuS.

In the event that conditions differ due to the design requirements after system selection, actual operating ability of the indoor equipment will
differ from that noted in the table because of changes in the outdoor air temperature and load factor.

Als nadat u het systeem hebt gekozen de voorwaarden afwijken van de ontwerpvereisten, dan zal het reéle bedrijfsvermogen van de
binnenunit afwijken van de in de tabel vermelde gegevens, wegens de afwijkende buitenluchttemperatuur en de belastingsfactor.

Si les exigences de conception aprés la sélection du systéme entrainent une modification des conditions, les capacités opérationnelles
réelles de I'équipement intérieur different de celles indiquées dans le tableau en raison de la modification de la température de I'air
extérieure et du facteur de charge.

Falls Bedingungen aufgrund der Konstruktionsanforderungen nach der Systemauswahl abweichen, dann weicht aufgrund der Anderungen
der AuRenlufttemperatur und des Lastfaktors die tatsachliche Betriebsfahigkeit der Innenanlage von der in der Tabelle aufgefiihrten ab.

En caso de que las condiciones difieran debido a los requisitos de disefio tras seleccionar el sistema, la capacidad de funcionamiento real
del equipo interior diferira de la que se muestra en la tabla debido a los cambios de la temperatura de aire exterior y al factor de carga.
Nel caso in cui intervenissero dei cambiamenti nelle condizioni dovuti a requisiti di progettazione successivi alla selezione del sistema,

la capacita operativa effettiva delle apparecchiature interne sara diversa da quella indicata in tabella a causa della diversa temperatura
dell'aria esterna e del fattore di carico.

TNV TTEPITITWAON TTOU 01 CUVORKES SIAEPOUV AOYW TWV OTTAITATEWY OXESIOOPOU PETA TNV ETTIAOYH CUCTAPATOG, N TIPAYHATIKH duvaTodTnTa
TOU E0WTEPIKOU £EOTTAICHOU Ba JlaPEPEI ATTO TNV AVAPEPOUEVN OTOV THVOKA, AOyw TwV aAAaywv aTnv e§wTepik Beppokpacia aépa Kal oTo
OUVTEAEDTH| QOPTiOU.

Sistem seciminden sonra tasarim gerekleri nedeniyle kosullarin degismesi durumunda, dis hava sicakhgi ve yik faktérindeki degisiklikler
nedeniyle i¢ ekipmanin gergek calisma kapasitesi tabloda belirtilenden farkli olacaktir.

B cnyvae, ecnu peanbHble YCNOBUS OTINYAIOTCA OT NPOEKTHbIX YCMOBWI paboTbl, NCNOMNb3yeMbIX Npu BbIGOpe cucTemMsl, hakTnieckune
XapaKTepucTUKK yCTaHaBNMBaeMoro B nomelleHnnm obopyaosaHns ByayT OTnmMyaTbCcs OT yKasaHHbIX B Tabnuue BCNeACTBUE U3MEHEHUs
Temneparypbl BO3[lyxa CHapyXw 1 nokasatens Harpysku.

In this case, use the ability table for the indoor equipment selected and correct for the ratio of change in ability.

Gebruik in dat geval de vermogenstabel van de gekozen binneninstallatie en kies het juiste vermogen.

Le cas échéant, utiliser le tableau de capacité de I'équipement intérieur sélectionner et corriger le rapport de modification de capacité.
Verwenden Sie in diesem Fall die Fahigkeit fiir die ausgewahlte Innenanlage und korrigieren Sie das Verhaltnis der Anderung in der
Fahigkeit.

En este caso, utilice la tabla de capacidades del equipo interior seleccionado y corrija la relacion de cambio en capacidad.

In questo caso, usare la tabella delle capacita per le apparecchiature interne selezionate ed apportare le modifiche del caso in base alla
percentuale di cambiamento di capacita.

Z€ QUTA TNV TTEPITITWON XPNOIUOTIOINOTE TOV TTiVaKA SUVATOTATWY YIa TOV ETTIAEYUEVO E0WTEPIKS EEOTTAICHO Kal BIopBWOTE yia TNV avaloyia
aAAayrig otn duvatdTnTa.

Bu durumda, segilen i¢ ekipman igin kapasite tablosunu kullanin ve kapasitedeki degisim oranina gére duizeltme yapin.

B aTom cnyyae ucnonbayiite Tabnuiy xapakTepucTuK BbIGpaHHOro ycTaHaBNIMBaeMoro B nomeLlleHnn obopyaoBaHns 1 BHecUTe
HeobXxoAMMYI0 MOMpPaBKy Ha MX U3MEHeHMe.
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7 Pa3smepHble yepTexu
7 -1 Pa3smepHble yepTexu

FXUQ-A
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1500 MM
BCACbIBAHWA.
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Cxembl TpybonpoBoaoB
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FXUQ-A
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FXUQ-A
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FiU Mnasi 315 2500
i Muraioujan nauna (uanvarop
bl
i GrexTponeuraren (BeHTUNATOp
BHyTpeHHero oroka)
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HacTosiuit GyKneT cocTaBneH TOMbKO ANsi CNPaBOYHbLIX LIEMER U He SBNSIETCS NPEANOXeHUeM,
obsizaTenbHbIM Anst BbiNONHeHUsi komnanueid Daikin Europe N.V. Ero cogepxaHue coctaBneHo
komnanuei Daikin Europe N.V. Ha ocHOBaHUM CBEAEHUI, KOTOPLIMM OHa pacnonaraet. Komnawus He
[1aeT NPAMYIO UMM CBSI3aHHYIO FapaHTUIO OTHOCUTENBHO MOMHOTHI, TOYHOCTH, HAAEKHOCTU MMM
COOTBETCTBMSI KOHKPETHOI LIeNM €€ COlepXKaHMsl, @ TakKe NPOYKTOB W YCTIyr, NPeACTaBNeHHbIX B
HeM. TexHU4Yeckue XapakTepucTUkM MoryT GbiTb 6Ge3 n TeMNbHOTO YBe/C
Komnanus Daikin Europe N.V. oTkasbiBaeTcsi OT KakoW-nnbo OTBETCTBEHHOCTW 3a MpsiMble UMK
KOCBEHHbIE YObITKM, MOHMMAaEMble B CaMOM LLUMPOKOM CMbICMe, BbiTeKalole U3 MpsiMOro unn
KOCBEHHOTO  MCMONb30BaHUA W/WNW  TPakToBKM AaHHOro Gykneta. Ha Bce copepkaHue
pacnpocTpaHsieTcs aBTopckoe npaso Daikin Europe N.V.
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